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ABSTRAK 
 

Efendi, Salsabilla Riska Yusa. 2024.  Takarir Film Makaarimul Akhlaq Khotimul Mursaliin . 

Pembimbing: Mochammad Firdaus, M.Ed.  

  

 Penerjemahan adalah proses mengubah teks dari satu bahasa ke bahasa lain dengan tujuan 

mempertahankan makna yang sama dari teks asli. Portofolio ini akan membahas mengenai proses 

penerjemahan dan pemberian subtitle pada film bahasa Arab yang berjudul Mukaarimul Akhlaq 

Khotimul Mursaliin didalamnya mengandung unsur kisah-kisah sahabat Rasulullah SAW. 

Penerjemahan dilakukan dengan cermat dan mempertimbangkan konteks budaya dan bahasa target 

agar pesan film dapat tersampaikan dengan akurat. Subtitle yang diberikan membantu penonton 

yang tidak memahami bahasa Arab untuk mengikuti alur cerita dan memahami dialog serta narasi 

dalam film. Proses ini melibatkan pemilihan kata yang tepat, penyesuaian waktu, dan tata letak 

subtitle agar sesuai dengan tampilan visual film. Dengan adanya penerjemahan dan pemberian 

subtitle yang baik, penonton yang tidak mengerti bahasa Arab dapat tetap menikmati dan 

memahami isi film secara komprehensif. Proses penerjemahan ini menggunakan metode 

Penerjemahan Komunikatif dan Penerjemahan Bebas. Dalam kedua metode ini mempunyai 

keistimewaan masing-masing, Penerjemahan Bebas memberikan kebebasan ekspresi kepada 

penerjemah sedangkan Penerjemahan Komunikatif lebih fokus pada kejelasan dan pemahaman 

pesan yang akan disampaikan.  

 

Kata kunci : Film Bahasa Arab, Penerjemahan, Subtitle  
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Terimakasih telah mengantarkan Ananda sampai di titik ini. Terimakasih sudah berjuang 

untuk Ananda, membesarkan dan mendidik Ananda sampai mendapatkan gelar sarjana. 

Semoga Allah SWT senantiaasa menjaga kalian sampai bisa melihatku berhasil dengan 
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6. Terimakasih kepada Moh. Sabrin Mangsa yang telah membersamai saya selama proses 
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bagi saya, meluangkan baik waktu, pikiran, maupun materi kepada saya. Terimakasih 

sudah jauh lebih sabar menghadapi saya sejauh ini.  

7. Terimakasih kepada teman-teman seperjuangan saya yang telah membantu memberi 

semangat dan selalu memberikan arahan dan masukan. 

8. Dan tak lupa saya ucapkan terimakasih kepada diri saya sendiri, terimakasih telah mampu 

bertahan sejauh ini terimakasih telah mampu berjuang dan membuktikan untuk 

kebahagiaan kedua orang tua dan juga keluarga.  
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Malang, 10 Januari 2024 

Penyusun, 

 

 

Salsabilla Riska Yusa Efendi 
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